Today We Can, Tomorrow We Can Not
Do we hear Qu'ran with our heart?
Do we intend to try to live the message of Allah SWT?
Do we respect the word of Allah SWT?
Questions need answers!
Assalamualaikum wa rahmatullah Brother M.
I’m watering my tree again. My giant tree. Not any water but with the blessed
water with light and wisdom from Allah SWT. It’s the word of Allah SWT from
Quran.
I remind myself and you, in this beginning of the blessed month of Ramadan,
when we fast in the day time, listen to Quran at night, we have to stop for a
moment and ask our self an honest question;
WHY ALLAH SWT WITH HIS ULTIMATE WISDOM, WANTS US TO PRAY
AT NIGHT AND RECITE QURAN LOUDLY, FOR US TO HEAR IT?
WHAT IS THE PURPOSE OF HEARING QURAN?
WHAT IS THE PURPOSE OF LISTENING TO QURAN?
What is the purpose of listening and hearing the word of Allah SWT? His wisdom,
his knowledge, his advice, his warning, his command, and all the stories of all the
nations before us?
And all the unseen knowledge about the journey of Death and journey after death?
And life from death to the Day of Judgement and after that, Jannah or Jahannam,
Paradise or Hellfire?
Why Allah SWT wants us to remember and hear all the stories about Messengers
and Prophets? Why Allah SWT gave us a lot of warning and a lot of glad tidings
with examples and explanations? Why Allah SWT warns us about people who

behave in a certain way or who have diseases of the heart and some bad habits
which Allah SWT dislikes and hates vs. the good quality, the one closer to Allah
and Allah’s attributes and Allah loves it so much?
Today, if I am a Muslim, fasting and go to Taraweeh, this evening every night of
Ramadan to listen to reflect and ponder about the word of Allah and all his advice
and wisdom and my own life inside out. It’s supposed to be a wakeup call, a
chance to go back to the basic, the constitution, the Quran, meaning Allah SWT is
giving me a chance, maybe I can change and start the journey of increasing my
belief and living a life full of good deeds to please Allah SWT, to gain his mercy
so that when I die, I can tell him, “O Allah, I tried.”
Today we can, tomorrow we can not. Today we have a chance, tomorrow we do
not. I hope my words find you with the blessing, wisdom, and light of Allah SWT.
And may Allah SWT guard you from yourself, from your genetics and give you
the ability to see and hear what Allah SWT wants from you. The lucky one is the
one who leaves Ramadan after he closes the past chapter and opens a new chapter
between him and Allah SWT.
I’m sending you some verses from the Qu’ran containing some messages which I
believe is very powerful messages and we should try to reflect and make Du’aa
and beg Allah SWT to give us ability to hear, comprehend and live his message.
My beloved brother in Islam, I love you for Allah SWT, I wish you goodness, I
wish you success which is the real success when you leave this life with legacy
and when you meet Allah SWT, you can say, “I did the best. I did the utmost of
my ability. I sacrificed everything for you, to please you.” Otherwise, you will be
questioned.
You heard my message. And you call yourself a believer, a Mu’min. Where is
your heart? Where is your mind? Where is your thought? Where is the desire to
reach the upper place in Jannah?
All these questions, you will find it in the Quran if you listen to it carefully.
Please, my giant tree, try to watch or listen to my sessions, “Today We Can,

Tomorrow We Can Not.” I promise you, it will make you gain a lot and most of
all, it might allow you to strengthen your Eman, change your eyeglasses and the
vision of your heart and give you the ability to see, comprehend and able to do
what Allah SWT wants you to do; for yourself, for your family, for all the Ummah.
It’s a duty. It’s a job. It’s a noble cause. It’s a job of Messenger of Prophets.
Keep in touch. May Allah SWT give you the message of Ramadan and Lailat ul
Qadr.

ﺳﻮۡرَةُ اﻟﻔَﺎﺗِﺤَﺔ
ُ
(١) ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
َ( إِﯾﱠﺎك٤) ِ( ﻣَـٰﻠِﻚِ ﯾَﻮۡمِ ٱﻟﺪﱢﯾﻦ٣) ِ( ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ٢) َٱﻟۡﺤَﻤۡﺪُ ﻟِﻠﱠ ِﮫ رَبﱢ ٱﻟۡﻌَـٰﻠَﻤِﯿﻦ
َﺻﺮَٲطَ ٱﻟﱠﺬِﯾﻦَ أَﻧۡﻌَﻤۡﺖ
ِ (٦) َﺼﺮَٲطَ ٱﻟۡﻤُﺴۡﺘَﻘِﯿﻢ
( ٱھۡﺪِﻧَﺎ ٱﻟ ﱢ٥) ُﻧَﻌۡﺒُﺪُ وَإِﯾﱠﺎكَ ﻧَﺴۡﺘَﻌِﯿﻦ
(٧) َﻋَﻠَﯿۡﮭِﻢۡ ﻏَﯿۡﺮِ ٱﻟۡﻤَﻐۡﻀُﻮبِ ﻋَﻠَﯿۡﮭِﻢۡ وَﻟَﺎ ٱﻟﻀﱠﺎٓﻟﱢﯿﻦ
Chapter 1
Al-Fatiha
In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful (1)
Praise be to Allah, Lord of the Worlds, (2) The Beneficent, the
Merciful. (3) Owner of the Day of Judgment, (4) Thee (alone) we
worship; Thee (alone) we ask for help. (5) Show us the straight path,
(6) The path of those whom Thou hast favoured. Not (the path) of
those who earn Thine anger nor of those who go astray. (7)

ﺳﻮۡرَةُ ﻃٰﮫ
ُ
ﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢِ
ﻃﮫ ) (١ﻣَﺎٓ أَﻧﺰَﻟۡﻨَﺎ ﻋَﻠَﯿۡﻚَ ٱﻟۡﻘُﺮۡءَانَ ﻟِﺘَﺸۡﻘَﻰٰٓ )٢إِﻟ(ﱠﺎ ﺗَﺬۡ ِﺮَةً۟ ﻟﱢﻤَﻦ ﯾَﺨۡﺸَﻰٰ ) (٣ﺗَﻨﺰِﯾﻼً۟
ﻣﱢﻤﱠﻦۡ ﺧََﻠﻖَ ٱﻟۡﺄَرۡضَ وَٱﻟﺴﱠﻤَـٰﻮَٲتِ ٱﻟۡﻌُﻠَﻰ ) (٤ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦُ ﻋَﻠَﻰ ٱﻟۡ َﻌﺮۡشِ ٱﺳۡﺘَﻮَىٰ )(٥
ﻟَﮫُ ۥ ﻣَﺎ ﻓِﻰ ٱﻟﺴﱠﻤَـٰﻮَٲتِ وَﻣَﺎ ﻓِﻰ ٱﻟۡﺄَرۡضِ وَﻣَﺎ ﺑَﯿۡﻨَﮩُﻤَﺎ وَﻣَﺎ ﺗَﺤۡﺖَ ٱﻟ ﱠﺜﺮَىٰ ) (٦وَإِن
ﺴﺮﱠ وَأَﺧۡﻔَﻰ ) (٧ٱﻟﻠﱠﮫُ ﻟَﺎٓ إَِﻟـٰﮫَ إِﻟﱠﺎ ھُ ۖﻮَ ﻟَﮫُ ٱﻟَۡﺄﺳۡﻤَﺎٓءُ ٱﻟۡﺤُﺴۡﻨَﻰٰ
ﺗَﺠۡﮭَﺮۡ ﺑِﭑﻟۡﻘَﻮۡلِ ﻓَﺈِﻧﱠﮫُ ۥ ﯾَﻌۡﻠَﻢُ ٱﻟ ﱢ
) (٨وَھَﻞۡ أَﺗَ ٰﻚَ ﺣَﺪِﯾﺚُ ﻣُﻮﺳَﻰٰٓ )ِ (٩إذۡ رَءَا ﻧَﺎرً۟ا ﻓَﻘَﺎلَ ﻟِﺄَھۡﻠِﮫِ ٱﻣۡﻜُﺜُﻮٓاْ إِﻧﱢﻰٓ ءَاﻧَﺴۡﺖُ
ﻧَﺎرً۟ا ﻟﱠﻌَﻠﱢﻰٓ ءَاﺗِﯿﻜُﻢ ﻣﱢﻨۡﮩَﺎ ﺑِﻘَ َﺒﺲٍ أَوۡ أَﺟِﺪُ ﻋَﻠَﻰ ٱﻟﻨﱠﺎ ِر ھُﺪً۟ى )(١٠ﻓَﻠَﻤﱠﺎٓ أَﺗَ ٰﮭَﺎ ﻧُﻮدِىَ
ﻚَ إِﻧﱠﻚَ ﺑِﭑﻟۡﻮَا ِد ٱﻟۡﻤُﻘَ ﱠﺪسِ ﻃُﻮً۟ى ) (١٢وَأَﻧَﺎ
ﯾَـٰﻤُﻮﺳَﻰٰٓ ) (١١إِﻧﱢﻰٓ أَﻧَﺎ۟ رَﺑﱡﻚَ ﻓَﭑﺧۡﻠَﻊۡ ﻧَﻌۡﻠَﯿۡ ۖ
ٱﺧۡ َﺘﺮۡﺗُﻚَ ﻓَﭑﺳۡﺘَﻤِﻊۡ ﻟِﻤَﺎ ﯾُﻮﺣَﻰٰٓ ) (١٣إِﻧﱠﻨِﻰٓ أَﻧَﺎ ٱﻟﻠﱠﮫُ ﻟَﺎٓ إَِﻟـٰ َﮫ إِﻟﱠﺎٓ أَﻧَﺎ۟ ﻓَﭑﻋۡﺒُﺪۡﻧِﻰ وَأَﻗِﻢِ
ٱﻟﺼﱠﻠَﻮٰةَ ﻟِﺬِ ۡﺮِىٓ )ِ (١٤إنﱠ ٱﻟﺴﱠﺎﻋَﺔَ ءَاﺗِﯿَﺔٌ أَﻛَﺎدُ أُﺧۡﻔِﯿﮩَﺎ ِﻟ ُﺘﺠۡﺰَىٰ ﻛُﻞﱡ َﻧﻔۡﺲِۭ ﺑِﻤَﺎ َﺗﺴۡﻌَﻰٰ
)(١٥ﻓَﻠَﺎ ﯾَﺼُﺪﱠﻧﱠﻚَ ﻋَﻨۡﮩَﺎ ﻣَﻦ ﻟﱠﺎ ﯾُﺆۡ ِﻣﻦُ ﺑِﮩَﺎ وَٱﺗﱠ َﺒ َﻊ ھَﻮَ ٰﮫُ ﻓَﺘَﺮۡدَىٰ )(١٦
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Chapter 20
Ta-Ha
In the name

Ta. Ha. (1) We have not revealed unto thee (Muhammad) this Qur'an
that thou shouldst be distressed, (2) But as a reminder unto him who
feareth, (3) A revelation from Him Who created the earth and the
high heavens, (4) The Beneficent One, Who is established on the
Throne. (5) Unto Him belongeth whatsoever is in the heavens and
whatsoever is in the earth, and whatsoever is between them, and
whatsoever is beneath the sod. (6) And if thou speakest aloud, then
lo! He knoweth the secret (thought) and (that which is yet) more

hidden. (7) Allah! There is no God save Him. His are the most
beautiful names. (8) Hath there come unto thee the story of Moses?
(9) When he saw a fire and said unto his folk: Wait! Lo! I see a fire
afar off. Peradventure I may bring you a brand therefrom or may find
guidance at the fire. (10) And when he reached it, he was called by
name: O Moses! (11) Lo! I, even I, am thy Lord, So take off thy
shoes, for lo! thou art in the holy valley of Tuwa. (12) And I have
chosen thee, so hearken unto that which is inspired. (13) Lo! I, even
I, am Allah, There is no God save Me. So serve Me and establish
worship for My remembrance. (14) Lo! the Hour is surely coming.
But I will to keep it hidden, that every soul may be rewarded for that
which it striveth (to achieve). (15) Therefor, let not him turn thee
aside from (the thought of) it who believeth not therein but followeth
his own desire, lest thou perish. (16)

ﺳﻮۡرَةُ اﻻٔﻧﻌَﺎم
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
َﺻﺮَٲطٍ۟ ﻣﱡﺴۡﺘَﻘِﯿﻢٍ۟ دِﯾﻨً۟ﺎ ﻗِﯿَﻤً۟ﺎ ﻣﱢﻠﱠ َﺔ إِﺑۡﺮَٲھِﯿﻢَ ﺣَﻨِﯿﻔً ۚ۟ﺎ وَﻣَﺎ ﻛَﺎن
ِ ٰﻗُﻞۡ إِﻧﱠﻨِﻰ ھَﺪَ ٰﻨِﻰ َرﺑﱢﻰٓ إِﻟَﻰ
( ﻗُﻞۡ ِإنﱠ ﺻَﻠَﺎﺗِﻰ وَﻧُﺴُﻜِﻰ وَﻣَﺤۡﯿَﺎىَ وَﻣَﻤَﺎﺗِﻰ ﻟِﻠﱠﮫِ رَبﱢ١٦١) َِﻣﻦَ ٱﻟۡﻤُﺸۡﺮِﻛِﯿﻦ
ۡ( ﻗُﻞ١٦٣) َﺷﺮِﯾﻚَ ﻟَﮫُ ۖۥ وَﺑِﺬَٲﻟِﻚَ أُﻣِﺮۡتُ وَأَﻧَﺎ۟ أَوﱠلُ ٱﻟۡﻤُﺴۡﻠِﻤِﯿﻦ
َ ( ﻟَﺎ١٦٢) َٱﻟۡﻌَـٰﻠَﻤِﯿﻦ
ُ۟ﺎ َوھُﻮَ رَبﱡ ﻛُﻞﱢ ﺷَ ۚﻰۡوَءٍ۟ﻟَﺎ َﺗﻜۡﺴِﺐُ ُﻞﱡ َﻧﻔۡﺲٍ إِﻟﱠﺎ ﻋَﻠَﯿۡﮩ َۚﺎ وَﻟَﺎ َﺗ ِﺰرَأﻏَﯿۡﺮَ ٱﻟﻠﱠﮫِ أَﺑۡﻐِﻰ رَﺑ
(١٦٤) َىٰ ﺛُﻢﱠ إِﻟَﻰٰ رَﺑﱢﻜُﻢ ﱠﻣﺮۡﺟِﻌُﻜُﻢۡ ﻓَﯿُﻨَﺒﱢﺌُﻜُﻢ ﺑِﻤَﺎ ﻛُﻨﺘُﻢۡ ﻓِﯿﮫِ ﺗَﺨۡﺘَﻠِﻔُﻮن
ۚ َوَا ِزرَةٌ۟ وِزۡرَ أُﺧۡﺮ
َوھُﻮَ ٱﻟﱠﺬِى ﺟَﻌَﻠَ ُﻢۡ ﺧَﻠَـٰٓ ِٕﻒَ ٱﻟَۡﺄرۡضِ َورَ َﻓﻊَ ﺑَﻌۡﻀَﻜُﻢۡ َﻓﻮۡقَ ﺑَﻌۡﺾٍ۟ َدرَﺟَـٰﺖٍ۟ ﻟﱢﯿَﺒۡﻠُ َﻮﻛُﻢۡ ﻓِﻰ
(١٦٥) ُۢﺳﺮِﯾﻊُ ٱﻟۡﻌِﻘَﺎبِ وَإِﻧﱠﮫُ ۥ ﻟَﻐَﻔُﻮرٌ۟ رﱠﺣِﯿﻢ
َ َن رَﺑﱠﻚ
ﻣَﺎٓ ءَاﺗَ ٰﻜُ ۗﻢۡ إِ ﱠ
Chapter 6 Al-Anaam

In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful
Say: Lo! As for me, my Lord hath guided me unto a straight path, a
right religion, the community of Abraham, the upright, who was no
idolater. (161) Say: Lo! my worship and my sacrifice and my living
and my dying are for Allah, Lord of the Worlds. (162) He hath no
partner. This am I commanded, and I am first of those who surrender
(unto Him). (163) Say: Shall I seek another than Allah for Lord,
when He is Lord of all things? Each soul earneth only on its own
account, nor doth any laden bear another's load. Then unto your Lord
is your return and He will tell you that wherein ye differed. (164) He
it is Who hath placed you as viceroys of the earth and hath exalted
some of you in rank above others, that He may try you by (the test of)
that which He hath given you. Lo! Thy Lord is swift in prosecution,
and Lo! He verily is Forgiving, Merciful. (165)

ﺳﻮۡرَةُ اﻟﻘَﺼَﺺ
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
ُ۟ا ﻓِﻰ ٱﻟۡﺄَرۡضِ وَﻟَﺎ ﻓَﺴَﺎدً ۚ۟ا وَٱﻟۡ َﻌـٰﻘِﺒَﺔﺧﺮَةُ ﻧَﺠۡﻌَﻠُﮭَﺎ ﻟِﻠﱠﺬِﯾﻦَ ﻟَﺎ ُﯾﺮِﯾﺪُونَ ﻋُُﻠﻮ
ِ َﺗِﻠۡﻚَ ٱﻟﺪﱠارُ ٱﻟۡﺄ
( ﻣَﻦ ﺟَﺎٓءَ ﺑِﭑﻟۡﺤَﺴَﻨَﺔِ ﻓََﻠﮫُ ۥ ﺧَﯿۡﺮٌ۟ ﻣﱢﻨۡﮩ َۖﺎ وَﻣَﻦ ﺟَﺎٓءَ ﺑِﭑﻟﺴﱠﯿﱢﺌَﺔِ ﻓَﻠَﺎ ُﯾﺠۡﺰَى٨٣) َﻟِﻠۡﻤُﺘﱠﻘِﯿﻦ
ٓﺧﺮَۘ ﻟَﺎ
َ (وَﻟَﺎ ﺗَﺪۡعُ َﻣﻊَ ٱﻟﻠﱠﮫِ إِﻟَـٰﮭًﺎ ءَا٨٤) َٱﻟﱠﺬِﯾﻦَ ﻋَﻤِﻠُﻮاْ ٱﻟﺴﱠﯿﱢـَٔﺎتِ إِﻟﱠﺎ ﻣَﺎ ﻛَﺎﻧُﻮاْ َﯾﻌۡﻤَﻠُﻮن
(٨٨) َإِﻟَـٰﮫَ إِﻟﱠﺎ ھُ ۚﻮَ ﻛُﻞﱡ ﺷَﻰۡ ٍء ھَﺎﻟِﻚٌ إِﻟﱠﺎ وَﺟۡﮭَﮫُ ۚۥ ﻟَﮫُ ٱﻟۡﺤُﻜۡﻢُ وَإِﻟَﯿۡﮫِ ُﺗﺮۡﺟَﻌُﻮن
Chapter 28 Al-Qasas
In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful
As for that Abode of the Hereafter We assign it unto those who seek
not oppression in the earth, nor yet corruption. The sequel is for those

who ward off (evil). (83) Whoso bringeth a good deed, he will have
better than the same; while as for him who bringeth an ill-deed, those
who do ill-deeds will be requited only what they did. (84) And cry
not unto any other god along with Allah. There is no God save Him.
Everything will perish save His countenance. His is the command,
and unto Him ye will be brought back. (88)

ﺳﻮۡرَةُ اﻟﻌَﻨﮑﺒﻮت
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
( وَﻟَﻘَﺪۡ ﻓَﺘَﻨﱠﺎ٢) َ( أَﺣَﺴِﺐَ ٱﻟﻨﱠﺎسُ أَن ﯾُﺘۡﺮَﻛُﻮٓاْ أَن ﯾَﻘُﻮﻟُﻮٓاْ ءَاﻣَﻨﱠﺎ َوھُﻢۡ ﻟَﺎ ﯾُﻔۡﺘَﻨُﻮن١) ٓاﻟٓﻢ
ْ(وَٱﻟﱠﺬِﯾﻦَ ﺟَـٰﮭَﺪُوا٣) َٱﻟﱠﺬِﯾﻦَ ﻣِﻦ ﻗَﺒۡﻠِﮭِ ۖﻢۡ ﻓَﻠَﯿَﻌۡﻠَ َﻤﻦﱠ ٱﻟﻠﱠﮫُ ٱﻟﱠﺬِﯾﻦَ ﺻَﺪَﻗُﻮاْ وَﻟَﯿَﻌۡﻠَ َﻤﻦﱠ ٱﻟۡﻜَـٰﺬِﺑِﯿﻦ
(٦٩) َﻓِﯿﻨَﺎ ﻟَﻨَﮩۡ ِﺪﯾَﻨﱠﮩُﻢۡ ﺳُﺒُﻠَﻨ َۚﺎ وَِإنﱠ ٱﻟﻠﱠﮫَ ﻟَ َﻤﻊَ ٱﻟۡﻤُﺤۡﺴِﻨِﯿﻦ
Chapter 29
Al-Ankaboot
In the name

of

Allah,

the

Beneficent,

the

Merciful

Alif. Lam. Mim. (1) Do men imagine that they will be left (at ease)
because they say, We believe, and will not be tested with affliction?
(2) Lo! We tested those who were before them. Thus Allah knoweth
those who are sincere, and knoweth those who feign. (3) As for those
who strive in Us, We surely guide them to Our paths, and lo! Allah is
with the good. (69)

ﺳﻮۡرَةُ اﻟﺮﱡوم
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ

ْﻋﻤِﻠُﻮا
َ ﻇَ َﮭﺮَ ٱﻟۡﻔَﺴَﺎدُ ﻓِﻰ ٱﻟۡ َﺒﺮﱢ وَٱﻟۡ َﺒﺤۡﺮِ ﺑِﻤَﺎ ﻛَﺴَﺒَﺖۡ أَﯾۡﺪِى ٱﻟﻨﱠﺎسِ ِﻟﯿُﺬِﯾﻘَﮭُﻢ ﺑَﻌۡﺾَ ٱﻟﱠﺬِى
(٤١) َﻟَﻌَﻠﱠﮭُﻢۡ َﯾﺮۡﺟِﻌُﻮن
Chapter 30 Al-Room
In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful
Corruption doth appear on land and sea because of (the evil) which
men's hands have done, that He may make them taste a part of that
which they have done, in order that they may return. (41)

ﺳﻮۡرَةُ اﻻٔﺣﺰَاب
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
(٤٢) ً( وَﺳَﺒﱢﺤُﻮهُ ُﺑﻜۡﺮَةً۟ وَأَﺻِﯿﻼ٤١) ﯾَـٰٓﺄَﯾﱡﮩَﺎ ٱﻟﱠﺬِﯾﻦَ ءَاﻣَﻨُﻮاْ ٱذۡ ُﻛﺮُواْ ٱﻟﻠﱠﮫَ ِذﻛۡﺮً۟ا ﻛَﺜِﯿﺮً۟ا
َھُﻮَ ٱﻟﱠﺬِى ﯾُﺼَﻠﱢﻰ ﻋَﻠَﯿۡﻜُﻢۡ وَﻣَﻠَـٰٓ ِٕﻜَﺘُۥﮫُﻟِ ُﯿﺨۡﺮِﺟَﻜُﻢ ﱢﻣﻦَ ٱﻟﻈﱡﻠُﻤَـٰﺖِ إِﻟَﻰ ٱﻟﻨﱡﻮرِۚ َو َﺎن
(٤٤) ( ﺗَﺤِﯿﱠﺘُﮭُﻢۡ ﯾَﻮۡ َم ﯾَﻠۡﻘَﻮۡﻧَﮫُ ۥ ﺳَﻠَـٰﻢٌ۟ۚ وََأﻋَﺪﱠ ﻟَﮭُﻢۡ َأﺟۡﺮً۟ا َﻛﺮِﯾﻤً۟ﺎ٤٣) ﺑِﭑﻟۡﻤُﺆۡﻣِﻨِﯿﻦَ رَﺣِﯿﻤً۟ﺎ
( وَدَاﻋِﯿًﺎ إِﻟَﻰ ٱﻟﻠﱠﮫِ ِﺑﺈِذۡﻧِﮫِۦ٤٥) ﺸﺮً۟ا وَﻧَﺬِﯾﺮً۟ا
ﻰ إِﻧﱠﺎٓ َأرۡﺳَﻠۡﻨَـٰﻚَ ﺷَـٰﮭِﺪً۟ا وَﻣُﺒَ ﱢ
ﯾَـٰٓﺄَﯾﱡﮩَﺎ ٱﻟﻨﱠﺒِ ﱡ
( وَﻟَﺎ٤٧) ﺸﺮِ ٱﻟۡﻤُﺆۡﻣِﻨِﯿﻦَ ﺑَِﺄنﱠ ﻟَﮭُﻢ ﱢﻣﻦَ ٱﻟﻠﱠﮫِ ﻓَﻀۡﻼً۟ ﻛَﺒِﯿﺮً۟ا
( وَﺑَ ﱢ٤٦) ﺳﺮَاﺟً۟ﺎ ﻣﱡﻨِﯿﺮً۟ا
ِ َو
(٤٨) ً۟ﻄﻊِ ٱﻟۡﻜَـٰ ِﻔﺮِﯾﻦَ وَٱﻟۡﻤُﻨَـٰﻔِﻘِﯿﻦَ وَدَعۡ أَذَ ٰﮭُﻢۡ وَﺗَﻮَ ﱠﻞۡ ﻋَﻠَﻰ ٱﻟﻠﱠﮫِۚ وَﻛَﻔَﻰٰ ﺑِﭑﻟﻠﱠﮫِ وَ ِﯿﻼ
ِ ُﺗ
Chapter 33 Al-Ahzab

In the name of Allah, the Beneficent, the
Merciful
O ye who believe! Remember Allah with much remembrance. (41) And
glorify Him early and late. (42) He it is Who blesseth you, and His angels
(bless you), that He may bring you forth from darkness unto light; and He
is Merciful to the believers. (43) Their salutation on the day when they
shall meet Him will be: Peace. And He hath prepared for them a goodly
recompense. (44) O Prophet! Lo! We have sent thee as a witness and a

bringer of good tidings and a warner. (45) And as a summoner unto Allah
by His permission, and as a lamp that giveth light. (46) And announce
unto the believers the good tidings that they will have great bounty from
Allah. (47) And incline not to the disbelievers and the hypocrites. Disregard
their noxious talk, and put thy trust in Allah. Allah is sufficient as Trustee.
)(48

ﺳﻮۡرَةُ اﻟﺤَﺸﺮ
ُ
ﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢِ
ﯾَـٰٓﺄَﯾﱡﮩَﺎ ٱﻟﱠﺬِﯾﻦَ ءَاﻣَﻨُﻮاْ ٱﺗﱠﻘُﻮاْ ٱﻟﻠﱠﮫَ وَﻟۡﺘَﻨﻈُﺮۡ َﻧﻔۡﺲٌ۟ ﻣﱠﺎ ﻗَﺪﱠﻣَﺖۡ ﻟِﻐَ ۖﺪٍ۟ وَٱﺗﱠﻘُﻮاْ ٱﻟﻠﱠ ۚﮫَ ِإنﱠ ٱﻟﻠﱠﮫَ ﺧَﺒِﯿﺮُۢ
ﻚ ھُﻢُ
ُﻮ ٱﻟﻠﱠﮫَ ﻓَﺄَﻧﺴَ ٰﮭُﻢۡ أَﻧﻔُﺴَﮩُ ۚﻢۡأُوْﻟَـٰٓ ِٕ َ
ﺑِﻤَﺎ َﺗﻌۡﻤَﻠُﻮنَ ) (١٨وَﻟَﺎ ﺗَﻜُﻮﻧُﻮاْ ﻛَﭑﻟﱠﺬِﯾﻦَ ﻧَﺴ اْ
ﺠﻨﱠ ِﺔ ھُﻢُ
ٱﻟۡﻔَـٰﺴِﻘُﻮنَ ) (١٩ﻟَﺎ ﯾَﺴۡﺘَﻮِىٓ أَﺻۡﺤَـٰﺐُ ٱﻟﻨﱠﺎرِ وَأَﺻۡﺤَـٰﺐُ ٱﻟۡﺠَﻨﱠ ۚﺔِ أَﺻۡﺤَـٰﺐُ ٱﻟۡ َ
ٱﻟۡﻔَﺎٓ ِٕﺰُونَ ) (٢٠ﻟَﻮۡ أَﻧﺰَﻟۡﻨَﺎ ھَـٰﺬَا ٱﻟۡﻘُﺮۡءَانَ ﻋَﻠَﻰٰ ﺟَﺒَﻞٍ۟ ﱠﻟﺮَأَﯾۡﺘَﮫُ ۥ ﺧَـٰﺸِﻌً۟ﺎ ﻣﱡﺘَﺼَ ﱢﺪﻋً۟ﺎ ﻣﱢﻦۡ
ﻚ ٱﻟۡﺄَﻣۡﺜَـٰﻞُ َﻧﻀۡﺮِﺑُﮩَﺎ ﻟِﻠﻨﱠﺎسِ ﻟَﻌَﻠﱠﮭُﻢۡ ﯾَﺘَﻔَﻜﱠﺮُونَ ) (٢١ھُﻮَ ٱﻟﻠﱠﮫُ ٱﻟﱠﺬِى ﻟَﺎٓ
ﺧَﺸۡﯿَﺔِ ٱﻟﻠﱠ ۚﮫِ وَﺗِﻠۡ َ
إِﻟَـٰﮫَ إِﻟﱠﺎ ھُ ۖﻮَ ﻋَـٰﻠِﻢُ ٱﻟۡﻐَﯿۡﺐِ وَٱﻟﺸﱠﮭَـٰﺪَ ۖةِ ھُﻮَ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦُ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢُ ) (٢٢ھُﻮَ ٱﻟﻠﱠﮫُ ٱﻟﱠﺬِى ﻟَﺎٓ إِﻟَـٰ َﮫ
ﺤـٰﻦَ ٱﻟﻠﱠﮫِ
إِﻟﱠﺎ ھُﻮَ ٱﻟۡﻤَﻠِﻚُ ٱﻟۡﻘُﺪﱡوسُ ٱﻟﺴﱠﻠَـٰﻢُ ٱﻟۡﻤُﺆۡ ِﻣﻦُ ٱﻟۡﻤُﮭَﯿۡ ِﻤﻦُ ٱﻟۡ َﻌﺰِﯾﺰُ ٱﻟۡﺠَﺒﱠﺎرُ ٱﻟۡﻤُﺘَ َ ﱢﺒ ۚﺮُ ﺳُﺒۡ َ
ﻋَﻤﱠﺎ ﯾُﺸۡﺮِ ُﻮنَ ) (٢٣ھُﻮَ ٱﻟﻠﱠﮫُ ٱﻟۡﺨَـٰﻠِﻖُ ٱﻟۡﺒَﺎرِئُ ٱﻟۡﻤُﺼَ ﱢﻮرُۖ ﻟَﮫُ ٱﻟۡﺄَﺳۡﻤَﺎٓءُ ٱﻟۡﺤُﺴۡﻨَﻰٰۚ ﯾُﺴَ ﱢﺒﺢُ
ﻟَﮫُ ۥ ﻣَﺎ ﻓِﻰ ٱﻟﺴﱠﻤَـٰﻮَٲتِ وَٱﻟَۡﺄرۡضِۖ َوھُﻮَ ٱﻟۡ َﻌﺰِﯾﺰُ ٱﻟۡﺤَﻜِﯿﻢُ )(٢٤
Chapter 59 Al-Hashr
In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful
O ye who believe! Observe your duty to Allah. And let every soul
look to that which it sendeth on before for the morrow. And observe
your duty to Allah. Lo! Allah is Aware of what ye do. (18) And be
not ye as those who forgot Allah, therefor He caused them to forget

their souls. Such are the evil-doers. (19) Not equal are the owners of
the Fire and the owners of the Garden. The owners of the Garden,
they are the victorious. (20) If We had caused this Qur'an to descend
upon a mountain, thou (O Muhammad) verily hadst seen it humbled,
rent asunder by the fear of Allah. Such similitudes coin We for
mankind that haply they may reflect. (21) He is Allah, than Whom
there is no other God, the Knower of the Invisible and the Visible. He
is the Beneficent, Merciful. (22) He is Allah, than Whom there is no
other God, the Sovereign Lord, the Holy One, Peace, the Keeper of
Faith, the Guardian, the Majestic, the Compeller, the Superb.
Glorified be Allah from all that they ascribe as partner (unto Him).
(23) He is Allah, the Creator, the Shaper out of naught, the Fashioner.
His are the most beautiful names. All that is in the heavens and the
earth glorifieth Him, and He is the Mighty, the Wise. (24)

ﺳﻮۡرَةُ اﻟﻠﯿْﻞ
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
(٦) ٰ( وَﺻَ ﱠﺪقَ ﺑِﭑﻟۡﺤُﺴۡﻨَﻰ٥) ٰ( ﻓَﺄَﻣﱠﺎ ﻣَﻦۡ أَﻋۡﻄَﻰٰ وَٱﺗﱠﻘَﻰ٤) ِٰإنﱠ ﺳَﻌۡﯿَﻜُﻢۡ ﻟَﺸَﺘﱠﻰ
ٰ( وَأَﻣﱠﺎ ﻣَﻦۢ ﺑَﺨِﻞَ وَٱﺳۡﺘَﻐۡﻨَﻰ٧) ٰﺴﺮُهُ ۥ ﻟِﻠۡﯿُﺴۡﺮَى
ﻓَﺴَﻨُﯿَ ﱢ
(١٠) ٰﺴﺮُهُ ۥ ﻟِﻠۡﻌُﺴۡﺮَى
( ﻓَﺴَﻨُﯿَ ﱢ٩) ٰ( وَﻛَﺬﱠبَ ﺑِﭑﻟۡﺤُﺴۡﻨَﻰ٨)
Chapter 92 Al-Lail
In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful
Lo! your effort is dispersed (toward divers ends). (4) As for him who
giveth and is dutiful (toward Allah) (5) And believeth in goodness;

(6) Surely We will ease his way unto the state of ease. (7) But as for
him who hoardeth and deemeth himself independent, (8) And
disbelieveth in goodness; (9) Surely We will ease his way unto
adversity. (10)

ﺳﻮۡرَةُ اﻻٔﻋﻠﯽ
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
ٓ( وَٱﻟﱠﺬِى٣) ٰ( وَٱﻟﱠﺬِى ﻗَ ﱠﺪرَ ﻓَﮭَﺪَى٢) ٰﺧَﻠﻖَ ﻓَﺴَﻮﱠى
َ ( ٱﻟﱠﺬِى١) ﺳَ ﱢﺒﺢِ ٱﺳۡ َﻢ رَﺑﱢﻚَ ٱﻟۡﺄَﻋۡﻠَﻰ
َ( إِﻟﱠﺎ ﻣَﺎ ﺷَﺎٓء٦) ٰٓ( ﺳَ ُﻨﻘۡﺮِﺋُﻚَ ﻓَﻠَﺎ ﺗَﻨﺴَﻰ٥) ٰ( ﻓَﺠَﻌَﻠَﮫُ ۥ ﻏُﺜَﺎٓءً أَﺣۡﻮَى٤) َٰأﺧۡﺮَجَ ٱﻟۡ َﻤﺮۡﻋَﻰ
ِ( ﻓَﺬَﻛﱢﺮۡ إِن ﻧﱠ َﻔﻌَﺖ٨) ٰﺴﺮُكَ ﻟِﻠۡﯿُﺴۡﺮَى
( وَﻧُﯿَ ﱢ٧) ٰﺠﮭۡﺮَ وَﻣَﺎ ﯾَﺨۡﻔَﻰ
َ ۡٱﻟﻠﱠﮫُۚ إِ ﱠﻧﮫُ ۥ ﯾَﻌۡﻠَﻢُ ٱﻟ
َ( ٱﻟﱠﺬِى َﯾﺼۡﻠَﻰ ٱﻟﻨﱠﺎر١١) ( وَﯾَﺘَﺠَﻨﱠﺒُﮩَﺎ ٱﻟَۡﺄﺷۡﻘَﻰ١٠) ٰ( ﺳَﯿَﺬﱠ ﱠﻛﺮُ ﻣَﻦ ﯾَﺨۡﺸَﻰ٩) ٰٱﻟ ﱢﺬﻛۡﺮَى
َ( وَذَ َﻛﺮ١٤) ٰ( ﻗَﺪۡ َأﻓَۡﻠﺢَ ﻣَﻦ ﺗَﺰَﻛﱠﻰ١٣) ٰ( ﺛُﻢﱠ ﻟَﺎ ﯾَﻤُﻮتُ ﻓِﯿﮩَﺎ وَﻟَﺎ ﯾَﺤۡﯿَﻰ١٢) ٰٱﻟۡﻜُﺒۡﺮَى
ٰٓﺧﺮَةُ ﺧَﯿۡﺮٌ۟ وَأَﺑۡﻘَﻰ
ِ َ( وَٱﻟۡﺄ١٦) ( ﺑَﻞۡ ﺗُﺆۡ ِﺛﺮُونَ ٱﻟۡﺤَﯿَﻮٰةَ ٱﻟﺪﱡﻧۡﯿَﺎ١٥) ٰٱﺳۡ َﻢ رَﺑﱢﮫِۦ ﻓَﺼَﻠﱠﻰ
(١٩) ٰﺤﻒِ إِﺑۡﺮَٲھِﯿﻢَ وَﻣُﻮﺳَﻰ
ُ ُ( ﺻ١٨) ٰﺤﻒِ ٱﻟۡﺄُوﻟَﻰ
ُ ن ھَـٰﺬَا ﻟَﻔِﻰ ٱﻟﺼﱡ
( ِإ ﱠ١٧)
Chapter87Al-Ala
In the name

of

Allah,

the

Beneficent,

the

Merciful

Praise the name of thy Lord the Most High, (1) Who createth, then
disposeth; (2) Who measureth, then guideth; (3) Who bringeth forth
the pasturage, (4) Then turneth it to russet stubble. (5) We shall make
thee read (O Muhammad) so that thou shalt not forget (6) Save that
which Allah willeth. Lo! He knoweth the disclosed and that which
still is hidden; (7) And We shall ease thy way unto the state of ease.
(8) Therefor remind (men), for of use is the reminder. (9) He will
heed who feareth, (10) But the most hapless will flout it, (11) He who
will be flung to the great Fire (12) Wherein he will neither die nor

live. (13) He is successful who groweth, (14) And remembereth the
name of his Lord, so prayeth, (15) But ye prefer the life of the world
(16) Although the Hereafter is better and more lasting. (17) Lo! This
is in the former scrolls. (18) The Books of Abraham and Moses. (19)

ﺳﻮۡرَةُ اﻻٕﺧﻼص
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
ُۢ( وَﻟَﻢۡ ﯾَﻜُﻦ ﻟﱠۥﮫُ ُﻔُﻮًا أَﺣَﺪ٣) ۡ( ﻟَﻢۡ ﯾَﻠِﺪۡ وَﻟَﻢۡ ﯾُﻮَﻟﺪ٢) ُ( ٱﻟﻠﱠﮫُ ٱﻟﺼﱠﻤَﺪ١) ٌﻗُﻞۡ ھُﻮَ ٱﻟﻠﱠﮫُ أَﺣَﺪ
(٤)
Chapter112Al-Ikhlas
In the name of

Allah,

the

Beneficent,

the

Merciful

Say: He is Allah, the One! (1) Allah, the eternally Besought of all!
(2) He begetteth not nor was begotten. (3) And there is none
comparable unto Him. (4)

ﺳﻮۡرَةُ اﻟﻨﱠﺎس
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
ِﺷﺮﱢ ٱﻟۡ َﻮﺳۡﻮَاس
َ ( ﻣِﻦ٣) ِ( إِﻟَـٰﮫِ ٱﻟﻨﱠﺎس٢) ِ( ﻣَﻠِﻚِ ٱﻟﻨﱠﺎس١) ِﻗُﻞۡ َأﻋُﻮذُ ِﺑﺮَبﱢ ٱﻟﻨﱠﺎس
(٦) ِ( ِﻣﻦَ ٱﻟۡﺠِﻨﱠﺔِ وَٱﻟﻨﱠﺎس٥) ِ( ٱﻟﱠﺬِى ﯾُ َﻮﺳۡ ِﻮسُ ﻓِﻰ ﺻُﺪُورِ ٱﻟﻨﱠﺎس٤) ِٱﻟۡﺨَﻨﱠﺎس
Chapter114An-Nas
In the name of

Allah,

the

Beneficent,

the

Merciful

Say: I seek refuge in the Lord of mankind, (1) The King of mankind,
(2) The God of mankind, (3) From the evil of the sneaking whisperer,

(4) Who whispereth in the hearts of mankind, (5) Of the jinn and of
mankind. (6)

ﺳﻮۡرَةُ اﻟﺸﱡ َﻌﺮَاء
ُ
ِﺑِﺴۡﻢِ ٱﷲِ ٱﻟﺮﱠﺣۡﻤَـٰﻦِ ٱﻟﺮﱠﺣِﯿﻢ
( إِﻟﱠﺎ ﻣَﻦۡ أَﺗَﻰ ٱﻟﻠﱠ َﮫ٨٨) َ( ﯾَﻮۡمَ ﻟَﺎ ﯾَﻨ َﻔﻊُ ﻣَﺎلٌ۟ وَﻟَﺎ ﺑَﻨُﻮن٨٧) َوَﻟَﺎ ُﺗﺨۡﺰِﻧِﻰ ﯾَﻮۡمَ ﯾُﺒۡﻌَﺜُﻮن
(٨٩) ٍ۟ﺑِﻘَﻠۡﺐٍ۟ ﺳَﻠِﯿﻢ

Chapter 26 Al-Shuara
In the name of Allah, the Beneficent, the Merciful
And abase me not on the day when they are raised, (87) The day
when wealth and sons avail not (any man) (88) Save him who
bringeth unto
Allah a whole heart. (89)

